
History is what we are praud of
この久留米の地に 140年余の長き伝統を築く「萃香園ホテル」

重ねた歳月は おもてなしの心を磨いてきた歴史であり 多くの出逢いをご祝福してきたことの誇りです

忘れ得ぬ日 胸高鳴るひとときを 培った格式と迎賓の思想を尽くして おもてなしいたします

In this city of Kurume, Suikoyen has developed a long tradition over 140 years.
The years we have had are the history of our cultivating the spirit of hospitality,

as well as the pride that we have celebrated a number of meetings.
With the prestigious service and the philosophy of receiving guests that have been cultivated,

we offer our best hospitality for an unforgettable day and exciting moments.
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We hope to be a garden where people gather and flowers are fragrant.
Hence the name of Suikoyen.
The flavors of four seasons of the Japanese garden and
the relaxing atmosphere, which have been maintained
for more than a century, have been adored by the customers
as the signature of the hotel.
Cherry blossoms of spring, verdure of summer,
red and yellow leaves of fall and snowy scene.
Please take the peaceful sceneris
which resonnate deep inside you as memory.
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Shinto Wedding
「萃香園ホテル」では 親子二代 三代のご婚礼を承ることもございます

それは 久留米の地で皆様と共に歩み続けている 私どもの誇り

「萃香園ホテル」では ご結婚の日を迎えるお二人の気持ちを第一に考えて

最良のウェディングをご提案いたします

There are two generations and three generations of families
who had wedding ceremonies at Suikoyen Hotel.
That is our pride as we have always walked together with the customers in the city of Kurume.
With the primary consideration for the fleeing of couples who are soon to have the wedding day,
Suikoyen Hotel suggests the best wedding.



Capel Wedding
チャペル カペラ・ラ・ピッコラ・フォレスタ

木の温もり溢れる空間 神秘的な映像演出を取り入れたセレモニー

たくさんの笑顔に包まれるフラワーシャワー

お二人の未来に 幸福が約束される瞬間 思い出に残る式に

Chapel, Capella la piccola foresta
The space filled with warmth of woods, and the ceremony incorporating mystic visual effects.
Flower shower wrapped by a lot of smiling.
The moment promising happiness in the future of the couple, and the memorable ceremony.



Fraditional Cuisine
目にも美しい鮮やかな彩り 笑顔あふれる味わい それは特別な日を よりいっそうの幸せへと導きます

心からの祝福を贈ってくれた大切な方々への最高のおもてなしとして 一品一品が織りなすハーモニーに

お二人の気持ちを添えて萃香園ホテルの上質を極めた婚礼料理をお贈りします

Bright and beautiful hues and flavors that bring many smiles.
They make the special day even happier one.

As the hospitality for precious people who offer heartfelt congratulations,
the harmony which every dish weaves is added by the heart of couples.

Wedding feast of the ultimate quality of Suikoyen Hotel is provided.



Banquet

歴史に育まれたクラシカルに 現代らしい洗練さをプラス

スケール感のある天井とクラシカル＆モダンな雰囲気は

花嫁姿をより美しく際立たせます
Classic atmosphere cultivated by the history is added by the modern refinement.
The impressive ceiling and the classic and modern atmosphere
let people in bride shine much beautifully.

Higashi ・ Cyuou    Tsuru



Banquet
1600㎡の日本庭園を望めるラウンジは 四季を感じるくつろぎのスペース

さらに 伝統と現代美が融合したオリエンタルモダンな会場は お二人とゲストのためだけの贅沢な空間へ

The lounge,which commands the view of the Japanese garden of 1,600 square meters, is a relaxing space where you can feel the four seasons.
And the room of the oriental modern taste where the tradition
and the modern beauty blend becomes a luxurious space only for couples and their guests.

Nishi Tsuru

大きな窓から風光明媚な庭園が一望できる「ラウンジ」

こちらでは開放的なひとときを楽しむことができます

併設のバーカウンターからウェルカムドリンクも振舞える

寛ぎのスペースとなっています



Banquet
ホテルで叶える貸し切りウェディング

大切なゲストとゆっくり楽しんでいただく エレガント＆モダンなお二人が作るプライベートウェディング

Wedding at the hotel which you can have all to yourselves.
It is a modern and elegant private wedding which couples produce to enjoy
with the precious guests in a relaxed manner.

Syorin



Banquet
庭園と一体になった 開放的なアットホームウェディング

その季節にしかできない

あなただけの特別な結婚式を Being one with the garden, it is an open and homelike wedding.
Please enjoy the wedding of a season of your choise, which is especially for you.

Garden Hall



日本庭園の一角に位置する「優雅な和室」として

ご結納をはじめ ご家族の慶弔事から 少人数のご会食まで ご利用いただけます

Being an "elegant Japanese style room" situated at the corner of the Japanese garden,
in can be used for the ceremony of exchanging betrothal gifts, family celebratory occasions and funeral services,
and dinner for a small group of people.
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Restaurant

庭園の見えるレストランで

スタイリッシュなウェディングを

萃香園ホテルのレストラン「フォン・ド・クール」の

お料理をお楽しみください

Have a stylish wedding at the restaurant which commands the garden view.
Please enjoy the cuisine of Foun de Cour, a restaurant of Suikoyen Hotel.

Foun de Cour- フォン・ド・クール -



Bridal Costume

クチュール感あふれるオリジナルドレスも 国内外で人気を集める有名ブランドも

YAMADAYAで想いのままのセレクトを

地域に根付いた婚礼衣装専門店だからこそ実現したスペシャルなラインナップと

圧倒的なボリュームを誇る品揃え そして真心を込めたサービスであなたのウェディングシーンを輝かせます

At YAMADAYA, brides can choose dresses to the heart's content from the haute couture-like original dresses and the famous brands
which are popular inside and outside Japan.

It is a specialized shop for wedding costumes based in the community, for that reason,
it has special lineups and an overwhelming volume of dresses and provides heartfelt sevice, which make your wedding scenes shine.



Bridal Costume

和と洋のデザイン性を互いにリスペクトし

現代のウェディングにコラボレートした有名ブランド

注目のブランドを幅広く取りそろえたブライダルハウス ツツミ

お二人の夢 想いを現実のものに…

最高のウェディングシーンを演出します

お二人だけの本物のウェディングを作り上げる為に

心を込めてお手伝いさせていただきます

Respecting both Japanese and Western design aesthetics,

Bridal House Tsutsumi offers a wide selection of renowned and

sought-after brands for modern weddings.We bring your dreams and visions to life,

creating the perfect wedding experience.

With heartfelt care, we are dedicated to helping you create a truly

one-of-a-kind wedding just for you.



Bridal Costume

花嫁様・花婿様に「いつまでも記憶に残る大満足の結婚式」を挙げていただけますよう、

ブライダルのプロとして、ドレス選びから挙式後までをサポートし

ホワイトベルだからこそできる特別な日を最高の想い出に…

お二人の想いを大切に 良き相談相手として 幅広いサービスを提供いたします

Respecting We hope to help every bride and groom create a truly unforgettable and deeply satisfying wedding—

one that will remain in their hearts forever.

As bridal professionals, we provide full support from choosing the perfect dress to assistance even after the ceremony.

Only White Bell can create such a special day and turn it into a beautiful, lasting memory.

We value your feelings and wishes, and strive to be your trusted partner, offering a wide range of services to support you every step of the way.



Guest Rooms

深い静けさに身を委ねると 時間は本来のゆっくりとした流れを取り戻します

お部屋はすべての人が心から寛げる空間をめざして 落ち着きとゆとりの広さにこだわりました

木目調をアクセントにした安らぎのインテリアや ビジネスに最適な充実した設備をご用意し

行き届いた心配りで ご満足いただけるご滞在を お約束いたします

When you surrender yourself to the deep serenity, the time regains its original slow flow.

For everybody to feel truly relaxed, the rooms were designed to be peaceful and spacious.

With the relaxing interior accentuated by the wood-grain,

and with the rooms well-equipped for business purpose, we are committed to provide you a wonderful stay with our meticulous 

Royal Suite

Twin RoomSingle Room
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